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ÈÍÎÑÒÐÀÍÍÎÌÓ ßÇÛÊÓ: ÈÄÅÀË È ÐÅÀËÜÍÎÑÒÜ

Ïðåäñòàâëÿåòñÿ öåëåñîîáðàçíûì òà-
êàÿ ïîñòàíîâêà çàäà÷è: îïèñàíèå õàðàê-
òåðèñòèê èäåàëüíûõ ïðîãðàìì îáó÷åíèÿ
(ÈÎÏ) è ñîïîñòàâëåíèå ýòèõ õàðàêòåðèñ-
òèê ñ õàðàêòåðèñòèêàìè íåêîòîðûõ ñóùå-
ñòâóþùèõ ïðîãðàìì. Êîíå÷íî, èäåàëüíû-
ìè ýòè ïðîãðàììû ÿâëÿþòñÿ ëèøü ñ òî÷êè
çðåíèÿ àâòîðà.

Èçó÷åíèå èíîñòðàííîãî ÿçûêà ìîæ-
íî óñëîâíî ðàçäåëèòü íà óñâîåíèå îïðå-
äåëåííîãî îáúåìà çíàíèé è ôîðìèðîâà-
íèå îïðåäåëåííûõ íàâûêîâ è óìåíèé.

×àñòî ðàññìàòðèâàþò îòäåëüíî èçó-
÷åíèå ãðàììàòèêè è ñëîâàðÿ ÿçûêà, îáó-
÷åíèå ðàçãîâîðíîé ðå÷è, ñëóøàíèþ, ÷òå-
íèþ è ïèñüìó. Îòäåëüíî ðàññìàòðèâàþò
îáó÷åíèå ïðîèçíîøåíèþ. Â êà÷åñòâå îò-
äåëüíîé ñîñòàâëÿþùåé âûäåëÿþò îñâîåíèå
èíòîíàöèè. ÎÏ ìîãóò áûòü ïðåäíàçíà÷å-
íû äëÿ ðåøåíèÿ îäíîé èëè íåñêîëüêèõ
óêàçàííûõ çàäà÷ â ðàçëè÷íûõ ñî÷åòàíèÿõ.

Â èäåàëå ïðåïîäàâàòåëü äîëæåí ó÷è-
òûâàòü ðàçíóþ ñòåïåíü ïîäãîòîâêè, ðàç-
ëè÷íûå ïñèõîôèçè÷åñêèå îñîáåííîñòè,
ïîòðåáíîñòè è ìîòèâàöèþ îáó÷àåìûõ.
Ñî÷åòàíèå è âàðüèðîâàíèå ïðèåìîâ îáó-
÷åíèÿ è çàäàíèé ïîçâîëÿåò ïîñëåäîâàòåëü-
íî óäîâëåòâîðÿòü çàïðîñû âñåõ îáó÷àåìûõ.

Ìîæíî âûäåëèòü äâà ðåæèìà ïðè-
ìåíåíèÿ ÈÎÏ � èíäèâèäóàëüíàÿ ðàáîòà è
ãðóïïîâàÿ. Âîçìîæíà ñèòóàöèÿ â êîòîðîé
ÈÎÏ, áóäó÷è ïðèíöèïèàëüíî ðàññ÷èòàí-
íîé íà èíäèâèäóàëüíóþ ðàáîòó, èñïîëüçó-
åòñÿ â ãðóïïå. Ïðè ýòîì êàæäûé ïîëüçóåò-
ñÿ ïðîãðàììîé íåçàâèñèìî, à ïðåïîäàâà-
òåëü êîíòðîëèðóåò ýòó ðàáîòó è âíîñèò íå-
îáõîäèìûå êîððåêòèðîâêè, äàåò èíäèâè-
äóàëüíûå çàäàíèÿ è ò.ä.

Ðàññìîòðèì ïîñòðîåíèå ïðîãðàììû
äëÿ èíäèâèäóàëüíîãî îáó÷åíèÿ. Â êà÷åñòâå
îäíîãî èç ïðèìåðîâ ìû ïðèâåäåì ïðîãðàì-
ìó «Ïðîôåññîð Õèããèíñ», êîòîðàÿ íàïðàâ-
ëåíà íà ðåøåíèå äâóõ çàäà÷: îñâîåíèå
ãðàììàòèêè è ôîíåòèêè.

Âñå òî, ÷òî äåëàåò èäåàëüíûé ïðå-
ïîäàâàòåëü, ïî âîçìîæíîñòè äîëæíà äå-
ëàòü ïðîãðàììà.

Ïðîãðàììà äîëæíà ñîäåðæàòü öåëü,
òî åñòü ïîñëå ðàáîòû ñ ÈÎÏ îáó÷àåìûé
äîëæåí óìåòü ðåøàòü êàêèå-òî çàäà÷è, íå-
äîñòóïíûå åìó ðàíåå.

Íàïðèìåð, â ôîíåòè÷åñêîé ÷àñòè
ïðîãðàììû «Ïðîôåññîð Õèããèíñ» � ïðîèç-
íîñèòü çàäàííûå ñëîâà, ïðåäëîæåíèÿ è ò. ä.
òàê, ÷òîáû ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå ïðî-
èçíîøåíèÿ îáó÷àåìîãî áûëî ìàêñèìàëü-
íî ïðèáëèæåííûì ê ãðàôè÷åñêîìó èçîá-
ðàæåíèþ èäåàëüíîãî ïðîèçíîøåíèÿ. Ïîë-

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ñóùåñòâóåò îãðîìíîå êîëè÷åñòâî îáó÷àþùèõ ïðîãðàìì (ÎÏ),
ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ èçó÷åíèÿ èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ. Íà íàø âçãëÿä, êàê äëÿ ïîëüçîâàòå-
ëåé, òàê è äëÿ ðàçðàáîò÷èêîâ òàêèõ ïðîãðàìì èíòåðåñíûì è ïîëåçíûì ÿâëÿåòñÿ îáñóæ-
äåíèå èõ îáùèõ ñâîéñòâ.

Â êà÷åñòâå îòäåëüíîé ñîñòàâëÿþùåé
âûäåëÿþò îñâîåíèå èíòîíàöèè.
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íîãî ñîâïàäåíèÿ äîáèòüñÿ ïðàêòè÷åñêè
íåâîçìîæíî, ïîñêîëüêó ãîëîñà ðàçíûõ
ëþäåé îòëè÷àþòñÿ.

ÈÎÏ äîëæíà îöåíèâàòü ïî êàêîìó-
ëèáî êðèòåðèþ ñòåïåíü ýòîãî ïðèáëèæå-
íèÿ. Ýòî îçíà÷àåò, ÷òî ÈÎÏ äîëæíà ñî-
äåðæàòü êðèòåðèé áëèçîñòè õàðàêòåðèñ-
òèê îáó÷àåìîãî ê èäåàëüíîìó êîíå÷íîìó
ðåçóëüòàòó (ÈÊÐ), ïîíÿòèå êîòîðîãî ïðè-
ìåíÿåòñÿ, â ÷àñòíîñòè, â òåîðèè ðåøåíèÿ
èçîáðåòàòåëüñêèõ çàäà÷ (ÒÐÈÇ).

ÈÎÏ äîëæíà âûïîëíÿòü îöåíèâàíèå
õàðàêòåðèñòèê îáó÷àåìîãî è â çàâèñèìî-
ñòè îò ýòîé îöåíêè ìåíÿòü õîä ó÷åáíîãî
ïðîöåññà. Íàïðèìåð, â ïðîãðàììå
SuperMemory, ïðåäíàçíà÷åííîé äëÿ çàïî-
ìèíàíèÿ ñëîâ, èçìåíÿåòñÿ èíòåðâàë
ïðåäúÿâëåíèÿ èçó÷åííûõ ñëîâ äëÿ ïðîâåð-
êè óñâîåíèÿ. Ýòîò èíòåðâàë ìåíÿåòñÿ â
ñîîòâåòñòâèè ñ çàðàíåå óñòàíîâëåííîé çà-
êîíîìåðíîñòüþ. Îïòèìàëüíûì ïðåäñòàâëÿ-
åòñÿ îñóùåñòâëåíèå êîððåêòèðîâêè ïî
äàííûì, ïîëó÷àåìûì â õîäå ðàáîòû ïðî-
ãðàììû.

Â çàâèñèìîñòè îò òîãî, êàêóþ çàäà-
÷ó ðåøàåò ïðîãðàììà, îíà äîëæíà ñòðî-
èòü ìîäåëü îáó÷àåìîãî è, êîððåêòèðóÿ åå
ïî ðåçóëüòàòàì ðàáîòû, ìåíÿòü õàðàêòå-
ðèñòèêè ïðîöåññà.

Îáðàòèìñÿ îïÿòü ê «Ïðîôåññîðó
Õèããèíñó», íà ýòîò ðàç ê ôîíåòè÷åñêîé
÷àñòè ïðîãðàììû. Åå öåëü  � ïîìî÷ü ñà-
ìîñòîÿòåëüíî íàó÷èòüñÿ ãîâîðèòü ïî-àíã-
ëèéñêè ñ õîðîøèì è îò÷åòëèâûì ïðîèç-
íîøåíèåì. Çà îáðàçåö ïðèíÿòî ïðîèçíî-
øåíèå,  ÿâëÿþùååñÿ íîðìîé íà áðèòàíñ-
êîì ðàäèî. Â îñíîâó ðàáîòû ïîëîæåíî
ñðàâíåíèå ãðàôè÷åñêèõ ïðåäñòàâëåíèé îá-
ðàçöîâîãî ãîëîñà è ãîëîñà ïîëüçîâàòåëÿ.
Çâóêè è ñëîâà íàäèêòîâàíû W.G.Shephard,
êîîðäèíàòîðîì UCLES, ñîëèäíîé îðãàíè-
çàöèåé, èçâåñòíîé âî âñåì ìèðå ïî Êåìá-
ðèäæñêèì ýêçàìåíàì.

Ïîëüçîâàòåëü èìååò âîçìîæíîñòü
ñðàâíèâàòü ñâîå ïðîèçíîøåíèå ñ îáðàç-
öîâûì ïðîèçíîøåíèåì çâóêîâ, ôðàç, ïî-
ãîâîðîê, ñêîðîãîâîðîê è ñòèõîâ.

Ìíå î÷åíü èìïîíèðóåò èäåÿ îá óëó÷-
øåíèè ïðîèçíîøåíèÿ ñ ïîìîùüþ ãðàôè-
÷åñêèõ ïðåäñòàâëåíèé. Çäåñü ïðèñóòñòâó-

åò îáðàòíàÿ ñâÿçü, êîòîðàÿ ïðèáëèæàåò
êîìïüþòåð ê ïåäàãîãó. Ñòåïåíü áëèçîñòè
ïðîèçíîøåíèÿ îáó÷àåìîãî ê èäåàëüíîìó
îöåíèâàåòñÿ îáó÷àåìûì âèçóàëüíî. Â ýòîì
ÎÏ íå ó÷àñòâóåò.

Ìíå ïîíðàâèëîñü ðóêîâîäñòâî ïî
àíãëèéñêîé ôîíåòèêå, ñîäåðæàùååñÿ â
ðóêîâîäñòâå ïîëüçîâàòåëÿ.

ß ïîñëóøàë è ñëîâà, è äèàëîãè � ìíå
íðàâèòñÿ. Íî âîò ñòèõè... Íà÷àëî ïåðâîãî
ñòèõîòâîðåíèÿ ìíå ïîíðàâèëîñü. Ïðèâî-
æó íà÷àëî ïåðåâîäà, êîòîðûé «Ïðîôåñ-
ñîð Õèããèíñ» ëþáåçíî ïîçâîëèë ìíå ñêî-
ïèðîâàòü:

Æèë-áûë îäíàæäû ìàëü÷èê,
È çâàëè åãî Äæèì.
È âñå åãî ëþáèëè,
È âñå äðóæèëè ñ íèì.
È ê ÷àþ ãîðó êåêñîâ,
Ëåïåøåê, ñëàäêèé äæåì
Äðóçüÿ åìó íîñèëè,
×òîá âêóñíî îí ïîåë.
Êòî ëîìòèêè âåò÷èíêè,
Êîëáàñêè êòî êóñîê,
Êòî øîêîëàä ñ íà÷èíêîé
Ïîäáðîñèò íà ïîðîã.
Âåëîñèïåä ïðèãîíÿò
Ïðîåõàòüñÿ â ëåñó.
Êòî ñêàçêîé, à êòî êíèæêîé
Îòïðàçäíóåò äîñóã.

Óòî÷íÿòü, ÷òî äðóçüÿ äàâàëè åìó
òðåõêîëåñíûå âåëîñèïåäû, íàâåðíîå, íå-
óìåñòíî. Íî êîíåö Äæèìà, ïîâåðüòå, áûë
óæàñåí, öèòèðîâàòü ÿ íå ðåøàþñü. Òå, êòî
áóäåò îáùàòüñÿ ñ «Ïðîôåññîðîì Õèããèí-

Çà îáðàçåö ïðèíÿòî ïðîèçíîøåíèå,  ÿâëÿþùååñÿ
íîðìîé íà áðèòàíñêîì ðàäèî.
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ñîì», âñå óçíàþò ñàìè. Òàêîâî áûëî ìîå
ïåðâîå âïå÷àòëåíèå, íî ìíîãèì ïðåäñòà-
âèòåëÿì ïîäðàñòàþùåãî ïîêîëåíèÿ ýòîò
ñòèõ, âåðîÿòíî, î÷åíü ïîíðàâèòñÿ, î âêó-
ñàõ íå ñïîðÿò...

Â ôîíåòè÷åñêîé ÷àñòè  ÿ íàøåë ðÿä
íåòî÷íûõ ïåðåâîäîâ, à ôðàçà «He that
hatches matches, hatches catches» è åå ïåðå-
âîä «Îí òàê ÷åðòèò ïîëîñû íà ñïè÷êàõ, ÷òî
îíè âîçãîðàþòñÿ» íàïîìíèëè äðóãóþ ôðà-
çó � «The ears are eaten fresh or are canned»,
êîòîðóþ ìîæíî ñ ëåãêîñòüþ ïåðåâåñòè
êàê «Óøè åäÿò â ñâåæåì âèäå èëè êîí-
ñåðâèðóþò...» À ìîæíî, ïðèëîæèâ íåìíî-
ãî óñèëèé, «óøè» çàìåíèòü «êóêóðóçîé»...

Ðÿä ñòèõîòâîðåíèé ñíàáæåí çàìå÷à-
íèåì «Èçâèíèòå, ïåðåâîä ýòîãî ñòèõîòâî-
ðåíèÿ â ýòîé âåðñèè îòñóòñòâóåò», à æàëü.
Îøèáêè ïðè íàïèñàíèè ñëîâ «îòñóòñòâóåò»,
«ñîîòâåòñòâóþùèå», «grammer» âìåñòî
«grammar» è «seperate» âìåñòî «separate»
âîçìîæíû, íî èõ ëåãêî èñïðàâèòü  ñ ïî-
ìîùüþ ñîâðåìåííûõ êîìïüþòåðîâ.

Õîòåëîñü áû óñëûøàòü â ïðîãðàììå
íåñêîëüêî íîñèòåëåé ôîíåòè÷åñêè ïðà-
âèëüíîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà, ÷òîáû ðàñ-
øèðèòü îïûò ïîëüçîâàòåëÿ.

Òåïåðü âîçüìåì â êà÷åñòâå èëëþñò-
ðàöèè ãðàììàòè÷åñêóþ ÷àñòü «Ïðîôåññî-
ðà Õèããèíñà» � ïðîãðàììó, ïðåäíàçíà÷åí-
íóþ äëÿ èçó÷åíèÿ ãðàììàòèêè. Êóðñ âêëþ-
÷àåò 130 óðîêîâ, êàæäûé èç êîòîðûõ ïî-
ñâÿùåí îäíîìó èç ðàçäåëîâ ãðàììàòèêè.
Óðîê âêëþ÷àåò òåîðåòè÷åñêóþ ÷àñòü, êî-
òîðàÿ çíàêîìèò ñ ãðàììàòè÷åñêîé êîíñò-
ðóêöèåé. Âòîðàÿ ÷àñòü óðîêà ñîäåðæèò
íåñêîëüêî óïðàæíåíèé (3-5). Â êóðñå èìå-
þòñÿ óïðàæíåíèÿ òðåõ òèïîâ: «Ïîñòðîéòå
ïðåäëîæåíèå» (ïîñòðîåíèå ïðåäëîæåíèÿ
èç íàáîðà ñëîâ), «Äîïîëíèòå ïðåäëîæå-
íèå» (ïðåäëàãàåìûìè ñëîâàìè èëè ÷àñòÿ-
ìè ïðåäëîæåíèé), «Âïèøèòå ñëîâî â ïðà-
âèëüíîé ôîðìå».

Raymond Murphy è åãî ïîñîáèå
«English Grammar in Use» èçâåñòíû íå
îäíîìó ïîêîëåíèþ ñòóäåíòîâ è ïðåïîäà-
âàòåëåé. Ïðè ÷åì çäåñü Murphy? Èìåííî
ýòî ïîñîáèå (èçäàíèå 1988 ãîäà) ñîñòàâ-
ëÿåò îñíîâó êóðñà ãðàììàòèêè «Ïðîôåñ-
ñîð Õèããèíñ». Â ïðîãðàììå îòñóòñòâóåò

àâòîìàòè÷åñêèé ïåðåõîä ê ðàçäåëàì ãðàì-
ìàòèêè, êîòîðûå íåîáõîäèìû êîíêðåòíî-
ìó îáó÷àåìîìó â äàííûé ìîìåíò. Êñòàòè,
ïîñîáèå Murphy, èçäàííîå â 1994 ãîäó
ñîäåðæèò ðàçäåë (Study Guide), êîòîðûé
ïîçâîëÿåò îïðåäåëèòü, êàêîé èç óðîêîâ
íåîáõîäèìî èçó÷àòü.

Ýòî îòíþäü íå îçíà÷àåò, ÷òî âñå îáó-
÷àþùèå ïðîãðàììû äîëæíû áûòü, ñàìî-
íàñòðàèâàþùèìèñÿ, íî î÷åíü õîòåëîñü áû
âèäåòü áîëüøå òàêèõ ïðîãðàìì.

Ïðè ðàçâèòèè ñëîâàðíîãî çàïàñà
íåîáõîäèìû êîíòðîëü è îáðàòíàÿ ñâÿçü.
Â ñëó÷àå, åñëè ñëîâî çàáûòî, îíî ïîâòî-
ðÿåòñÿ. Âñïîìíèì ìîòèâèðîâêó. Îäíèì èç
ïóòåé åå ïîâûøåíèÿ ÿâëÿåòñÿ èñïîëüçî-
âàíèå ÎÏ, îïåðèðóþùèõ âñåìè ñîâðåìåí-
íûìè ñðåäñòâàìè ìóëüòèìåäèà.

Âûäåëÿÿ çàäà÷ó ðàçâèòèÿ ñëîâàðíî-
ãî çàïàñà, õî÷åòñÿ, â ÷àñòíîñòè,  îòìåòèòü,
÷òî ñëîâà äîëæíû îñâàèâàòüñÿ â êîíòåê-
ñòå, à òàêæå, ÷òî ïàññèâíîå è àêòèâíîå
îñâîåíèå � ðàçíûå âåùè.

Îáó÷åíèå ïàññèâíîìó ðàñïîçíàâà-
íèþ ñëîâ ìîæåò ðåøàòüñÿ íà îñíîâå ïðî-
ãðàìì, ïîäîáíûõ óïîìÿíóòîé âûøå ïðî-
ãðàììå SuperMemory èëè íà îñíîâå êîì-
ïüþòåðíîãî ñëîâàðÿ. Çàäà÷à îñâîåíèÿ ñëî-
âà â êîíòåêñòå ìîæåò áûòü ðåøåíà ñ ïðè-
ìåíåíèåì ïðîãðàìì, ðîäñòâåííûõ ïðî-
ãðàììå CONTEXT.

Äëÿ îñâîåíèÿ ÿçûêà íåäîñòàòî÷íî
çíàòü âîçìîæíûå çíà÷åíèÿ ñëîâ, íåîáõî-

... íåäîñòàòî÷íî çíàòü âîçìîæíûå çíà÷åíèÿ
ñëîâ, íåîáõîäèìî óìåòü îïðåäåëÿòü ñëîâ â
êîíòåêñòå.
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äèìî óìåòü îïðåäåëÿòü çíà÷åíèÿ ñëîâ â
êîíòåêñòå, âûÿâëÿòü ñî÷åòàíèÿ, ñìûñë êî-
òîðûõ íå âûâîäèòñÿ èç çíà÷åíèé ñîñòàâ-
ëÿþùèõ åãî ñëîâ. Îäíèì èç ïóòåé ÿâëÿåò-
ñÿ îáó÷åíèå èñïîëüçîâàíèþ êîíòåêñòà.
Ïîä êîíòåêñòîì çäåñü ïîíèìàåòñÿ ôðàã-
ìåíò òåêñòà, âêëþ÷àþùèé âûáðàííîå ñëî-
âî, íåîáõîäèìûé è äîñòàòî÷íûé äëÿ îï-
ðåäåëåíèÿ çíà÷åíèÿ ýòîãî ñëîâà.

Ïðîãðàììà CONTEXTS ñîçäàíà îò-
äåëåíèåì àíãëèéñêîãî ÿçûêà äëÿ èíîñò-
ðàííûõ ñòóäåíòîâ (English for Overseas
Students Unit) è öåíòðîì îáó÷åíèÿ ñ èñ-
ïîëüçîâàíèåì êîìïüþòåðîâ (Centre for
Computer-based learning) Áèðìèíãåìñêî-
ãî óíèâåðñèòåòà (University of Birmin-
gham). Ïðîãðàììà îñíîâàíà íà èñïîëüçî-
âàíèè êîðîòêèõ êîíòåêñòîâ (îêîëî
10000), èëëþñòðèðóþùèõ èñïîëüçîâàíèå
îñíîâíûõ ñëîâ (îêîëî 1000) èç áàçû äàí-
íûõ, ñîñòîÿùåé áîëåå ÷åì èç òðåõ ìèëëè-
îíîâ ñëîâ, îáðàçóþùèõ òåêñòû íà àíãëèé-
ñêîì ÿçûêå. Áàçà âêëþ÷àåò äàííûå èç ïî-
ïóëÿðíîãî íàó÷íîãî æóðíàëà «New
Scientist», íàó÷íîãî æóðíàëà «Nature», òà-
êèõ ãàçåò, êàê «Independent», «Times» è
«Guardian», õóäîæåñòâåííûõ è ïðî÷èõ
êíèã, òåêñòîâ ëåêöèé, ïðî÷èòàííûõ â Áèð-
ìèíãåìñêîì óíèâåðñèòåòå. Êîíòåêñòû
áûëè ïîëó÷åíû èç áàçû äàííûõ ñ ïîìî-
ùüþ êîìïüþòåðíîé ïðîãðàììû
Microconcord (Oxford University Press).
Ýòè êîíòåêñòû íåëüçÿ îäíîçíà÷íî êëàñ-
ñèôèöèðîâàòü êàê óçêèå èëè øèðîêèå, òàê
êàê â ðÿäå ñëó÷àåâ êîíòåêñò ñîäåðæèò
áîëüøå îäíîãî ïðåäëîæåíèÿ, â íåêîòîðûõ
ñëó÷àÿõ � ìåíüøå. Ïðåäëîæåíèå, â êîòî-
ðîì ïîÿâëÿåòñÿ êëþ÷åâîå ñëîâî, ìîæåò
áûòü ïîëíûì èëè íåïîëíûì.

Êîíòåêñòû ñãðóïïèðîâàíû ïî êëþ-
÷åâûì ñëîâàì:
à) ïî êëàññàì ñëîâ;
á) ïî òåìàì;
â) ïî ïðåôèêñàì, òàêèì êàê re-, inter-, non-
è ò.ä., èëè ñóôôèêñàì, òàêèì êàê -ible,
-ly, -proof è ò.ä.

Íèæå èñïîëüçîâàíû êîíòåêñòû ïî
òåìå «Body parts» (îêîëî 50 êëþ÷åâûõ
ñëîâ, ïî 10 êîíòåêñòîâ íà êàæäîå). Âñå
ïðèìåðû âçÿòû èç îðèãèíàëüíûõ íåàäàï-
òèðîâàííûõ òåêñòîâ.

Ïðè ðàáîòå ñ êîíòåêñòàìè ñëåäóåò
èñêàòü ñëîâà, êîòîðûå îñîáåííî «äðóæ-
íû» ñ êëþ÷åâûì ñëîâîì, ãðàììàòè÷åñêèå
êîíñòðóêöèè, õàðàêòåðíûå äëÿ êîíòåêñòîâ
äàííîãî êëþ÷åâîãî ñëîâà, îáðàùàòü âíè-
ìàíèå, íå èìååò ëè êëþ÷åâîå ñëîâî íå-
ñêîëüêî çíà÷åíèé, íåò ëè ó êëþ÷åâîãî ñëî-
âà ñïåöèàëüíîãî çíà÷åíèÿ, óïîòðåáëÿåìî-
ãî â îïðåäåëåííîé îáëàñòè. Ðàññìîòðèì
òðè ñëó÷àÿ èñïîëüçîâàíèÿ êîíòåêñòà äëÿ
âûÿâëåíèÿ çíà÷åíèé ñëîâà.

Îïðåäåëåíèå çíà÷åíèé
íåèçâåñòíûõ ñëîâ.
Íåðåäêè ñëó÷àè, êîãäà èìåííî êîí-

òåêñò ïîìîãàåò îïðåäåëèòü çíà÷åíèå ñëîâ:
� ...claimed the device would dissolve kidney
stones (êàìíè â ïî÷êàõ)
� Women were in ankle-length dresses and
elaborate hats (ïî ùèêîëîòêó)
� He turned on his heel and walked back to
his clinic (ïîâåðíóëñÿ íà êàáëóêàõ).
� She licked her dry lips and closed his
eyes (ñóõèå ãóáû)
� We can relax our tired muscles by massage
(ðàññëàáèòü óñòàâøèå ìûøöû ñ ïîìîùüþ
ìàññàæà)
� By way of the nostrils God first breathed
life into man (×åðåç íîçäðè Áîã âäîõíóë
æèçíü â ÷åëîâåêà).
� Bean soup with smoked ribs (Áîáîâûé
ñóï ñ êîï÷åíûìè ðåáðàìè).

Òîëüêî êîíòåêñò ìîæåò ïîìî÷ü ðàç-
ëè÷èòü çíà÷åíèÿ ñëîâà «foot» â ñëåäóþ-
ùèõ äâóõ ñëó÷àÿõ:
� Incidentally, a 5 foot 9 inch bed is called
«Scottish size» (5 ôóòîâ)
� I had never even set foot inside a courtroom
before. Set foot � ñòóïàë (ñòóïíÿ).

Èíîãäà àíàëèç êîíòåêñòà ïîçâîëÿåò
îïðåäåëèòü çíà÷åíèå ñëîâà ëèøü îðèåí-
òèðîâî÷íî, íî â ðÿäå ñëó÷àåâ ýòîãî äîñòà-
òî÷íî (ðå÷ü, ðàçóìååòñÿ, íå èäåò î õóäî-
æåñòâåííîì ïåðåâîäå):
� the open-toed sandals (with white socks) �
«ñàíäàëèè ñ îòêðûòûì ...»;
� caked in mud from head to toe � «ñ ãî-
ëîâû äî ...»;
� she is dressed top to toe in leather � «ñ
âåðõó äî ...»
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Íåèçâåñòíûå çíà÷åíèÿ
èçâåñòíûõ ñëîâ.
Èñïîëüçîâàíèå ïðè ïåðåâîäå èçâåñ-

òíûõ çíà÷åíèé ñëîâ ïðèâîäèò ê íåëåïûì
ñèòóàöèÿì, ÷òî ïîìîãàåò âûÿâèòü íåçíà-
êîìûå çíà÷åíèÿ:
� Milan played poorly in the first leg and
were held to the 1-1 draw that has;
   the first leg � ïåðâûé ýòàï
� a roof supported by huge curved ribs, all
at slightly different angles and;
  ribs � ñòðîïèëà
� six-inch knife plunged between his
shoulder blades up to its hilt;
   shoulder blades � ëîïàòêè
� ... and are wrinkled when dry. The ears
are eaten fresh or are canned. Sweet cor...

Â ïîñëåäíåì ïðèìåðå ïîñëåäíåå
ñëîâî ïðèâåäåíî íå ïîëíîñòüþ, íî, óñîì-
íèâøèñü â òîì, ÷òî «ears» â äàííîì êîí-
òåêñòå îçíà÷àåò «óøè», êàê îòìå÷àëîñü
âûøå, è îáíàðóæèâ â ñëîâàðå çíà÷åíèÿ
«êîëîñ, ïî÷àòîê», íåòðóäíî óâèäåòü çà
«sweet cor» «sweet corn».

Âûÿâëåíèå ñî÷åòàíèé.
Â ïåðåâîäå âîçìîæíû îøèáêè, îáóñ-

ëîâëåííûå íåçíàíèåì ñî÷åòàíèé («man of
war» � âîåííûé êîðàáëü, «many happy
returns», â êîòîðîì ðå÷ü èäåò î ïîâòîðå-
íèè äíÿ ðîæäåíèÿ). Ïîìî÷ü âûÿâèòü òà-
êèå ñî÷åòàíèÿ ÷àñòî ìîæåò äîñëîâíûé
ïåðåâîä, ïðèâîäÿùèé ê íåëåïîñòè:
� He said, tongue in cheek, «They were quite
good, weren't they?»
� tongue in cheek � ñ èðîíèåé («ÿçûê â
ùåêå»)
� Polish with a lot of elbow grease...
� elbow grease � òÿæåëàÿ ðàáîòà («æèð
ëîêòÿ»)
� trained to keep calm, keep a poker face
and proceed methodically

� Via the media and by word of mouth.
� by word of mouth � óñòíî, èç óñò â óñòà
(«ñëîâîì ðòà»)
� this modest proposal got the cold shoulder
from finance ministers.
� to get the cold shoulder � áûòü îòâåðãíó-
òûì («ïîëó÷èòü õîëîäíîå ïëå÷î»).

Â íåêîòîðûõ ñëó÷àÿõ îøèáî÷íîñòü
ïðèìåíåíèÿ áóêâàëüíîãî ïåðåâîäà ñî÷åòà-
íèÿ ïðîÿâëÿåòñÿ ïðè ïåðåâîäå âñåé ôðàçû:
� The compensation for a black eye suffered
in the assault...
� a black eye � ñèíÿê ïîä ãëàçîì («÷åð-
íûé ãëàç»)
� the table to alleviate the bottle neck in
academic jobs
� the bottle neck � óçêîå ìåñòî, ïðîáëåìà
(«áóòûëî÷íîå ãîðëûøêî»)
� These guys are head and shoulders above
the rest.
� To be head and shoulders above � áûòü
ÿâíî âûøå («íà ãîëîâó è ïëå÷è âûøå»).

Ðàáîòà ñ êîíòåêñòàìè ó÷èò îïðåäå-
ëÿòü çíà÷åíèÿ íåçíàêîìûõ ñëîâà ïðè ÷òå-
íèè òåêñòà, îïðåäåëÿòü ñëó÷àè ïîÿâëåíèÿ
ñëîâ â íåçíàêîìîì çíà÷åíèè, âûÿâëÿòü
íåçíàêîìûå ñî÷åòàíèÿ.

Ïðîãðàììà ñîäåðæèò ñðåäñòâî êîí-
òðîëÿ â âèäå âèêòîðèíû, â êîòîðîé äëÿ
âûáðàííîãî íàáîðà ñëîâ îáó÷àåìîìó
ïðåäúÿâëÿþòñÿ ïî îäíîìó êîíòåêñòû áåç
öåíòðàëüíîãî ñëîâà. Ýòî ñëîâî íåîáõîäè-
ìî îïðåäåëèòü. Ïðîãðàììà äàåò ïîäñêàç-
êè â ñëó÷àå îðôîãðàôè÷åñêèõ îøèáîê ïðè
íàáîðå ñëîâ.

Ïðè îáó÷åíèè ìîãóò áûòü èñïîëüçî-
âàíû è ëèøåííûå îáðàòíîé ñâÿçè ñðåä-
ñòâà. Ïðèìåðîì ìîæåò ñëóæèòü òåêñò,
âêëþ÷àþùèé ïðèìåðû ïðîèçíîøåíèÿ. ×òî-
áû ïðîñëóøàòü òåêñò, äîñòàòî÷íî äâàæäû
ùåëêíóòü íà ñîîòâåòñòâóþùåì ðèñóíêå.
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